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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is rtended to provide swrvival-kvel language skills needed forbasic comnomication only
to members of any contimgency force deployed to an area where the target language 1s spoken. It contams
words and phrases that have been foumd to be most useful for contimgency operations.

The Defense Language Institate Foreign Language Certer (DLIFLC) has produced this guide for use by
advance paties or others who may not have inenediate access to a fully qualified Inguist. If your
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, cortact your
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally idertifyy the requivement.

Address inquiries or requests for copies to:
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I a like in ask, glass

| aa like in awful, canght,
& e like in bed, yellow
& I like in sit, rift
& ce like in beet, feat

3 o like in boat, so

K 00 like in boot, fool

3 u like in put, book
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w b | like in English boy, cub

z ch | like in English church teacher
¢ dz | like in English dads, adze
[ f | like in English fire, if

& like in English go, jug

o h | like in English hat, behave
o j | like in English judge, edge
S k | like in English car, cake

7 m | like in English mom bump
Q) p | like in English pie, apple
oo s | like in so, city
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&

gh

This sound is similar to () sound but it is produced with audible friction to
make a gargling sound like: Afghanistan, Ghazni

& | gh | This soundis similar to (g) sound but it is produced with audible friction to
make a gargling sound like: Afghanistan, Ghazni

: ts | This soundis sitilar to (t5). To produce this sownd, press the blade of the

C tongue to the back of the upper teeth and try to pronounce “ts”. The air
passage should be completely closed and an audible release of air should
follow. Like: Tsenge ve? (How are you?)

z kh | Toproduce this sound, press the back of the tongue to the back of the
mouth and try to pronounce “I* like: Khost, Khanabad

& | 9 | This soundis simdlar to “K” like Qandahar (Kandahar), Qunduz (Kunduz)

oo | ¥ | This sound is similar to [ld] or [sh]. For pronunciation see the explanation

of [kh] (z)
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Stop gl

Stop or I will shoot Aaa Gy, | Wo-da-ri-ga aw-yaa de-wulm

Follow our orders ot U al Lo | Z-maa-amr-gabul-kra

Don’t shoot o_sde | Mawula

Pt wour weapon down 4520w cacSas | topak de-par-mi-dzaka ki-
st xiz-de

IWlowe 4 5 | ter sha

Corae here 4l a4l | delta raa-sha

Follow me wly o e 3 | 2-Maa pase raa-za

Slay here e 1 40 | delta wo-da-n-ga

Wait here adn Hmie 4l | delta munta-zir- sha

Do not move o & 4o f 1 [ ha-ra-kat ma-ka-wa

Stay where yon are sagis Seslady | PA dzal de wo-da-ri-ga

A& COMMANDS, WARNINGS & TSTRUCTIONS

Wo,da,nga

Stop sgots | Wo-da-ri-g

Stop or I will shoot Aaa by, | wo-da-ri-ga aw-yas de-wulm

Follow o orders o 8 el Loy | Z-maa-amr-gabul-kra

Diom’t shoat s_sda | Mawula

Put wour weapon down 4520w cacSa s | topak de-par-mi-dzaka ki-
it xiz-de

IWowe 430 | ter sha

Core here adl 4l | delta raa-sha

Follow me @l o a3 | 2-maa pase raa-za

Slay here e 1 w40 | delta wo-da-n-ga

Wait hete 4 Hlime 4ty | delta munta-zir- sha

Do not mowe o & 40 f 1 | ha-ra-kat ma-ka-wa

Staw where you are oy deslady | PA dzal de wo-da-ri-ga
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Come with me Ll o s Lo j | Z-Maa sa-ra raa-za

Take 1e to... ojs . la| Maa.. bo-za

Be quiet 45 1 | chup sha

Slow down 40| g | ga-raar sha

Move slowly o & CE ol s sl s | ga-raar ga-raar ha-ra-kat ka-
w3

Hands up o240 54 ) | [3@suna por-ta-kra

Lower your hands oAl A0 | l3asuna ki-xi-ta kra

Lie down & )go_p | pre ‘wo-za

Lie on your stomach eas i x| par makh pre-wo-za

Get i Ay, | wolarsha

Surrender 4 by | tas-lim sha

You e a prisoner o c6an 4] | 1a ban-de-yee

We must search you as8 L 15 | taa hat-man la-ta-wo

Come with me tal, e Ly | Z-Maa sa-ra raa-za

Take rue to... o)s . La| Maa.. bo-za

Be quiet 40 (1 | chup sha
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You are a prisoner 2 cgan4a | ta ban-de-yee

We rust search you as8 L I | taa hat-man la-ta-wo

Turn around

oSl 5 la

xaa wo-khwaa raa wo-gar-za
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Surrender 4 by | tas-lim sha
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Walk forvard

Ady, Dia makh ta wolar sha

Form a hne (6N S Uk 4y | pa yaw ga-laar-ki wo-da-n-
e

One at a tirne &) gaw Yaw

You are next ws) o) 940 | 13 war pasi-yee

No talking & S4a g | kKha-ba-ri ma-ka-wa

Do not resist 6 8540 (e 4laa | MU-gaa-wa-mat ma-ka-waye

Calm dovm 4ub Bl )l | @araam sha

Grve me 45| ) 43la | maa ta-raa-ka

Do not touch 4o 440 oY | l2as mawa-ha

Do not remowve o_jsui4a | M3 X0-ra

Keep away 4dp ¢ b | Ii-ni- sha

Lzt us pass p A= ea s g | Primigde che tir shum

Don't be fghtened o0 1 g4a | Ma-wWe-re-ga

You can leave w45 | tatlaay she

Go w | dza
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Go home 433 | dza kor-la
Open o Oads | kha-laas kra
Close sl | wWo-ta-ra
Bewrare 4o 4 | poh sha

Bring me s_alpa3le | Maa-ta raw-ra
Distrbute 4l 44 | WOOD-wE sha
Fill o8 BASs | daka-ye kra
Lift o 34 | por-ta-ye kra
Pour mto LSl daa dak kra
Put oo | ki-shi-x-da

o home 4535, | dza kora
Open o O kha-laas kra
Close sl | Wo-ta-ra
Beware 4bo 4 | poh sha

Bring me s_d_4ils | Mmaa-ta raw-ra
Diistrbute 440 ¢ 44 | WOO-wie sha
Fill o 545 | daka-ye kra
Lift ot 243 | por-ta-ye kra
Pour mta NEQESYT daa dak kra
Put oo | ki-shi-x-da

Go home 4355, | dza kor-la
Open b oada | kha-laas kra
Close s, | Wo-ta-ra
Beware Abe g | poh sha

Bring me sl a3ke | Maa-ta raw-ra
Distrbute 4di (g g4 | WOO-wE Sha
Fill o8 6AS | daka-ye kra
Lift oS 34 | Por-ta-ye kia
Powr into LSl daa dak kra
Put ea_wt | ki-shi-x-da

o home 435, | dza kora
Open o O kha-laas kra
Close ol | Wo-ta-ta
Beware 4o g [ poh sha

Bring me el ks | maa-ta raw-ra
Diistrbute 440§ 49 | WOO-wE sha
Fill o B AR daka-ye kra
Lift o 2400 | por-ta-ye kra
Pour inta o€ Salks daa dak kra
Put ea_wt | ki-shi-x-da




Take 4l | waakh-la

Load o s ob | baare-kta

Unload o o) il | Khaa-li-ye- kra

Help me o gfs A g L Z-maa-sara-marasta-wokra
Show me o o dail , Ake maata-raa-xkaara-kra
Tellme 4l 44 | WOD-Waa-ya

Take +1a| | waakh-la

Load o 6ol | baare-kra

Urload o el ol | Khaa-li-ye- kra

Help me adig‘-lauo e un Lo 3 | Z-maa-sara-marasta-wokra
Show me oS o a5 ke maata-raa-xkaara-kra

Tell me 4l 44 | WwOD-WaE-ya

Take +1a) ;| waakh-la

Load ool | baare-kra

Urloal o ) sl | Khaa-li-ye- kra

Help me o gfs g s o La Z-maa-sara-marasta-wokra
Show me oS o 2ai  Ake maata-raa-xkaara-kra
Tellme 4l 44 | WwOO-WaE-YE

Take a1, | waakh-la

Load o b | baare-kta

Urload o il il | Khaa-li-ye- kra

Help me adig‘-lauo e_un Lo 3 | Z-maa-sara-marasta-wokra
Show me oS 0 a5 Ake maata-raa-xkaara-kra

Tell me

Al 4

wOD-Was-ya
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Right g | Sa-hee
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Here 49y | del-ta

Theze s | hal-ta
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I do not want a,ls& 438 | Za-ne-ghwaa-lom

Danger ki | kha-tar

We are here to help you | gus lhs da gy 42ly 33 50 | mung-dilta-yu-che-staa-so-sara-
558 g 4 3a 5y | MArasta-wo-ku

Help is on the way &l S.& | komak-raa-ra-se-ge

We are Americans 3 LG sl 33 e | mung-Amrikaa-yan-yu

You will not be harmed 5 Jai (ia e Ludi4a S | kase ba shomaw garaz nadawra

You are safe i plad Ledis n | bare shoma khatare nayst

OK, no problem 48 o 3 w5 | khob, farg namay kona

Who? TS | tsok?

What? Y | t5A7

When? fd, 4a | tsa wakhit?

Where s > | Che-ree?

Why? €15 | wa-li7

How? £45a | tsinga?

What happened? Tod dlina gu. tse-pesha-da?

I do not want a,l56 4323 | za-ne-ghwaa-lom

Danger ha | kha-tar

We are here to help you | gus lhs da gy 42ly 33 50 | mung-dilta-yu-che-staa-so-sara-
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Do you have...? Cc ... 4| ta.. la-ree?

Do you need help? fe _,.\ iy g yia 45 S.& | maa sara marasta wuka
Iam arey | ze-yum

You are =40 | ta-ye

He/ Sheis 4aa/43s | ha-gha f ha-gha

We are & »es [ MUNG-YU

They are &3 c.sa | doy-dee
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Welcome Cuel y .. | xa-raagh-laast

Hello '5_’15;_,';}1_.., salaam-alay-kum

Good moming s kA0 Lo man | S3-har-de-pa-khayr sha

Good night s cca4un | shpa-de-pa-khayr

Good bye kel 43 glas | khu-die-pa-amaan
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you a0 | gorum
Thank you for your A5 5 48 lun 400 | ME-Na-na staa-la- ko-mak tsekha
help
My name is... _..ps Lo | ZMaa noom...
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help
My name i5.... __.pot Lo | Z-Maa noom...
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Do youspeak English? ¥ &g il 43| ta Ing-li-si kha-ba-ri ka-wo-lie
. ?
{ il she?
I do niot speak Pashto (64 S pieg a sumo j| 28 Pax-to kha-ba-rn na-shom
ka-wo-lie
What 15 your nams? t a4 o5 lun | Staa num tsa de?
Wheat is your birthday? fodd= 42 o w3 a L | staa de ze-gi-da-lu nee-te
tse-da?
Where were youbom? { oe5 s lap g us 47| ta che-re pay-daa sha-we
yee?
What is your rank f title? foo 4= Aty Lo | Staa rut-ba tse da?
What 15 your nationality? ¢ eadx Cuylo Lus | staa mi-lli-yet tse de?
Da you have any fe bl anilinan | ta shi-naakh-te kaar la-re?
identification papers?
Do you have 4 passport? fe b uwbi4s | ta pas-port laree?
What 1s your job? foad= 4daile, Luo | Staa wa-ze-fatse da?
Who is in charge? ¢ (Joma S g | 150K ma-sul de?
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Where do wou serve? . &Caaa £ e [ che-re khid-mat ka-we?

Which group are you in? U2 oS Qa8 2840 | pa kum grup ke yee?

Linswrer the questions 420 5l g ¢}l o o | de sa-waal ja-waab raa-ka

Where ave you from? f o) wla psS 043 | ta de kum dzaa-ye?

Do you understand? t e p4d | ta po-hirge?

I'don’t understand s 4de | za ne-po-hi-gum

How much? ¢ jlada4- | tse mig-daar?

How many? o o4 | ISOM-ra?

Repeat 1t o5 Jl_sa | tak-raar-kra

Where s...7 gf_‘;')(_g.);"—:“... chi-re de?

What direction? ¢ 4a S| pa ku-ma laar?

[s 1t fax? fecaccd la Ll | aa-yaa daa leri des?

Lre thers arrasd men C4u cSha e 43h Ul | @a-yaa dil-ta mu-sa-llah

near here? khalk shta?

Where did they go? oY abim £ on [ oy ch-re wo-laa-ra?

What weapons? fambiol a4~ | tse da-we-ul as-li-ha?

Speak slowly o g s OIS SIS | ka-raar ka-raar kha-ba-ri- ka-
wa

Where do vou serve? ? e & v e = | che-re khid-mat ka-we?

Which group are you in? U ) eS Qa8 5840 | pa kum grup ke yee?

Answer the questions 490yl g ()l g o | de sa-waal ja-waab raa-ka

Where ave you from? fod i pss a4l | tade kum dzaa-ye?

Do you understand? t e p4d | ta po-hirge?

[ don™t understand Ao A | Za ne-p o-hi-gum

How much? ¢ lada4n | tse mig-daar?
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Where is vour wot? fod,f_n= 4bms ua | staa gish-la che-re da?
Where did you ses them? Pcdady g e o] taa che-re wo-lee-dal?
Where 15 vour farmuly? o0 6 13 LS L | slaa ko-ra-ney che-re da?

1-2

Where is vour wot? fod,f_n= 4bms ua | staa gish-la che-re da?

Where did you ses them? Pcdady g e o] taa che-re wo-lee-dal?

Where 15 vour farmuly? o0 6 13 LS L | slaa ko-ra-ney che-re da?
1-2

Where is vour wat? foa .y 4bus Lo | staa gish-la che-re da?

Where did you see them? ¢ dul 5 g _n= 3] taa che-re wo-lee-dal?

Where is your farmily? foaes 9 osS L | staa ko-ra-ney che-re da?
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Where is your farmily? foaes 9 osS L | staa ko-ra-ney che-re da?
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0 Zew e | SiHir 0 Zew e | siHir

1 One a1 | yaw 1 One o3| yaw

4 Two o g | dwa 2 Two o g | dwa

3 Thres Loa | dre 3 Three Loa | dre

4 Fow g | ts@-lor 4 Fow g | tsa-lor
5 Fre 4= | pin-za 5 Foe 4= | pin-za
6 Six i | sh-pag 6 Six i | sh-pag
7 Seven ol | O-Wa T Seven ol | O-Wa

8 Eight 49 | a-te & Eight a9 | a-te

9 HNine 43| nah 9 HNine 43| nah

10 Ten cud | las 10 Ten oul | las

11 Eleven ool g [ Yaw-las 11 Eleven ond g g1 | yaw-las
12 Twelve ol 4 0 | do-las 12 Twelve ond 4 | do-las
13 Thirteen ool la | dyar-las 13 Thirteen ool sle | dyar-las
14 Fouwrteen ond syl o | 18War-las 14 Fourteen oud oyl g | 1sWar-las
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15 Fifteen oulay | pin-za-las
16 Sixteen oubolub | shpar-las
17 Seventeen ode 4 | Ow-las
12 Eighteen ondadl | ate-las
19 HMineteen ol gl | NUN-as
20 Twenty b | shal

30 Thrty o | dersh
40 Forty Cun gl | tSal-wext
50 Fifty ooty [ pen-dzos
ol Sidy £y | sh-pe-te
70 Seventy Ll | aw-yaa
80 Eighty Lol | at-yaa
90 MNmety & | Naswi
100 Hundred b | sel
1,000 Thousard | zer
10,000 Ten Thousand o1 oul | 1as zere

3
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60 Sidy 4 | sh-pe-te
70 Seventy Ll | aw-yaa
80 Eighty Lal | at-yaa
90 MNmety & | Naswi
100 Hundred b | sel
1,000 Thousand | zer
10,000 Ten Thousand o oul | las zere




100,000 Hundred Thousand s o | sel zere
1,000,000 MTilhon O)stka | mil-yon

Plus el T

Ivlmus (<ila | Man-fee
More (than) s_u | dera

Less (than) A leg
Approxmately Luasy | takh-mi-nan
First ¢ _yag | lom-lay
Second # | do-wa-hum
Third a0 | dre-yum
100,000 Hundred Thousand o clw | sel zere
1,000,000 Dvlillion O)sda | mik-yon

Plus aax | JaM

Ivlinus (sila | Man-fee
Mare (than) s_n | dera

Less (than) ] leg
Approxdmately luesy | takh-mi-nan
Furst € _ya g | lom-lay
Second atg | do-wa-hum
Third 210 | dre-yumn

100,000 Hundred Thousand s chw | sel zere
1,000,000 Milhon )sda | mikyon

Plus aas | JaM

Ivlmus (sdla | man-fee
More (than) s_u | dera

Less (than) i leg
Approxmately Luasi | takh-mi-nan
First £ _yag| lom-lay
Second a0 [ do-wa-hum
Third a0 | dre-yum
100,000 Hundred Thousand oo clw | sel zere
1,000,000 Million .95 | mikyon

Plus =a= | Jam

Ivlinus (sdla | Man-fee
More (than) s_n | dera

Less (than) | leg
Approxmately luasy | takh-mi-nan
Furst & _sag| lom-lay
Second o [ do-wa-hum
Third 210 | dre-yum




PART 4: DAYS OF THE WEEK / TIME

PART 4: DAYS OF THE WEEK [ TIME

Sunday i | yak-sham-be
Ilonday (A | du sham-be
Tuesday (sl o | S8 sham-be
Wednesday oiunls [ chaar-sham-be
Thursday Aoz | penj-sham-be
Friday dzam | JU-MA

Saturday s | sham-be
Yesterday O | pa-ron

Today cn | nen

Tomonow luo | 5a-baa

Day r g | wo-raz

Might 4uh [ sh-peh

Week 4% | hatta

Morth Cunlya [ Me-yaasht
Vear JI | kaal
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Sunday it [ yak-sham-be
Tlondlay (A | du sham-be
Tuesday (el o [ S8 sham-be
Wednesday i ls | chaar-sham-be
Thursday A= [ penj-sham-be
Friday dzam | JU-MA

Saturday s | sham-be
Yesterday O | pa-ron

Today cn | nen

Tomornow luo | 5a-baa

Day o W0-raz

Might 4uh [ sh-peh

Week 4% | hatta

Morth Cunlya [ Me-yaasht
Vear JI | kaal




Second 4l | saag-ne-ye
Dlinmze 423y | da-fi-ga
Howr ¢l | saz-at
Mormning luo | Sa-bah
Evering plula | maa-xaam
Maon 4o g | ghar-ma
IvIidrught 44 | Nima-shpa
Now ool | Wos

Later 4 g ) | WO-T0S-ta
Second 40l | saa-ne-ye
Dlinute 432% | da-gi-ga
Hour el | saz-at
Morming luo | sa-bah
Evering phuwla | maa-xaam
Maoon 4o gt | ghar-ma
Midnight 4. 4an [ nima-shpa
Now ougl | wos

Later 4 g ) | WO-T0S-ta

Second a0l [ saz-ne-ye
Mlirnde 42 | da-gi-ga
Howr ¢l | sas-at
Mornng Luo | 5a-bah
Evening plula | maa-xaam
MNoon 4 gt | ghar-ma
IIidraght 4040 | Nima-shpa
Now ool | wos

Later A, 4 | WO-ros-ta
Second 43ly | saa-ne-ye
Minute 4 | da-gi-ga
Hour vl | S33-at
Iloming lua | sa-bah
Evening pluwla [ maa-xaam
MNoon 4 gt | ghar-ma
Ivlidraght 4us4an | nima-shpa
Now ool | Wos

Later A, 4 | WO-ros-ta




PART 5: DIRECTIONS

PART 5: DIRECTIONS

Ebove I Over sobif o4 | lu-war/ bara

After  Past 4ung )4 | WO-ros-ta

Back f Behind oliy i | tar-shaa

Before { In front of / OblfA s 5 luydsa i | tar me-khafsta u makh-

Forwrard ta'pesh

Between s xla4y | pe mandz kee

Coordinates JS 2laa | MU-na-zam-ka-wol

Degrees 4= 3 | da-ra-ca

Down 4d | ki-xi-ta

Easl ¢ | sharg

Far Lol | la-ree

Latitude Jolafa &, | tul / wo-gud

Left o fos | chap £ Kin

Longitude Uac | arz

Iy position is. ., sai= 30 Lo j | Z-maa maw-ze...da
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Above f Over aolif osb | lu-wapf bara

After  Past 4ung ) | WO-ros-ta

Back f Behind oliy i | tar-shaa

Before / In front of / oAt s o Luydss o | tar me-khafsta u makh-

Forward talpesh

Between x4y | pe mandz kee

Coordinates JS 2laa | MU-na-zam-ka-wol

Degrees 4= 3 | da-ra-ca

Down 4 | ki-xi-ta

East ¢5_un | sharg

Far o | la-ree

Latitude Jolafa &, | tul /wo-gud

Left o foe | chap £ kin

Longitude Qo | arz

My position is. .. 03 . aiinsa la j | Z-maa maw-ze...da

Bhove § Over sobif o4 | lu-war/ bara

Lfter § Past 4ung )4 | WO-ros-ta

Back fBehind oliy i | tar-shaa

Before f In fromt of / OLlfAE s 5 luydsa i | tar me-khafsta u makh-

Forward talpesh

Belween s xla4y | pe mandz kee

Coordinates JS 2laa | MU-na-zam-ka-wol

Degrees 4= 3 | da-ra-ca

Dowmn 2d | ki-xi-ta

Easl ¢ | sharg

Far Lol | la-ree

Latitude Jolafa &, | tul / wo-gud

Left o fos | chap £ kin

Longitude Uac | arz

My position is. ., saim 30 Lo j | Z-maa maw-ze...da
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Above f Over aolif osb | lu-wapf bara

After / Past 4ung ) | WO-ros-ta

Back f Behind oliy i | tar-shaa

Before / In front of / Obdihs o luydss o | tar me-khafsta u makh-

Forward ta/pesh

Between a4y | pe mandz kee

Coordinates JS 2laa | MU-na-zam-ka-wol

Degrees 4= 3 | da-ra-ca

Down 4 | ki-xi-ta

East ¢5_un | sharg

Far o | la-ree
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Left o foe | chap £ Kin

Longitude Qo | arz

My position is. .. 03 . aiinsa la j | Z-maa maw-ze...da




Mear Lo | niz-day

Morth lats | sha-maal
Northeast doidleds | Sha-maal-sharg
Northwest (& gk | Ju-nub-gharb
Right Al fisle o | raas-ta £ xey ta-raf
South 2 41 | JU-nub

Southeast b 1 g1 | JU-nub-sharg
Southwest LI 41 | ju-nub-gharb
Straight ahead Lol | mus-ta-gi-man
Undey gay | laan-di

Up g | luwar

West wie | gharb

Mear Lo | niz-day

Horth Ilats | sha-maal
Northeast doidlad [ sha-maal-sharg
Northwest L3 0 g1 | Ju-nub-gharb
Right Al pfcil w | raas-taf xey ta-raf
South 41 | JU-nub

Southeast b L1 41 | JU-nub-sharg
Southwest (3¢ 41 | Ju-nub-gharb
Straight ahead Lol | mus-ta-gi-man
Under oy | laan-di

Up gt | luwear

Wast e | gharb

Mear Lo | niz-day

Morth lats | sha-maal
Northeast doidleds | Sha-maal-sharg
Northwest (& gk | Ju-nub-gharb
Right Al fisle o | raas-ta £ xey ta-raf
South 2 41 | Ju-nub

Southeast b L3 g1 | JU-nub-sharg
Southwest LI 41 | ju-nub-gharb
Straight ahead Leflua | mus-ta-gi-man
Undey gay | laan-di

Up s | luwar

West wie | gharb

Near Lo | niz-day

Morth Ilats | sha-maal
Northeast doidlad [ sha-maal-sharg
Northwest L3 0 1 | Ju-nub-gharb
Right Al pfcil w | raas-ta s xey ta-raf
South 41 | JU-nub

Southeast b L1 41 | JU-nub-sharg
Southwesl (€& 41 | Ju-nub-gharb
Straight ahead Lol | mus-ta-gi-man
Under oy | laan-di

Up gt | luwear

West e | gharb




PART 6: LOCATIONS

PART 6i: LOCATIONS

Beach eole gglieaf lu | sas-hil f de wo-bu ghaa-re
Border 2=y | sar-had

Bridze o[ o

Carup daps | Khay-ma

Dt road % un 4l | khaarma sarak
Forest Jois | dzan-gal
Harbor a1 | ban-dar

Hill oo g | ghun-di

Honze s | kor

Lake 2 | dand

Twleadowr ez | Cha-man
Mlountain & | Ghar

Cleean L waf =y | bahr/daryaa
Path i | Laar

Paved road ot a2y | pakha laar

6

Beach eole gl eaf el [ sas-hilf de wo-bu ghaa-re
Border o wo | Sar-had

Bridge Ao pu

Carup dars | kKhay-ma

Dinrt road %o 4l | khaama sarak
Forest Jois | dzan-gal
Harbox | ban-dar

Hill Lags | ghun-di

House s | kor

Lake 2 | dand

Iwleadowr paz | Cha-man
Ilourtain e | Ghar

Clcean o af =y | bahr fdaryaa
Fath od | Laar

Paved road ot axy | pakha laar

PART 6: LOCATIONS
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PART o: LOCATIONS

Beach ealz gaglieaf el | sas-hil F de wo-bu ghaa-re
Border o o | Sarhad

Bridze o[ pul

Carup daps | Khay-ma

Dirt road S_un4els | khaarma sarak
Forest Jie | dzan-gal
Harbor _an | ban-dar

Hill o g | ghun-di

Honze S | kor

Lake 2 | dand

Ileadow ‘ez | Cha-man
Tulonmain & | Ghar

Crean L wf =y | bahr/fdaryaa
Path | Laar

Paved road 4 42 | pakha laar

Beach ealz gl eaf el [ sas-hil f de wo-bu ghaa-re
Border o o | Sarhad

Bridge o | pul

(arup dars | Khay-ma

Dirt road Ao 4als | khaa-ma sarak
Forest Jsia | dzan-gal
Harbor _an | ban-dar

Hill o g | ghur-di

Honse 8| kor

Lake 24 | dand

Ileadonr ez | Cha-man
Tvlourtain | Ghar

Crean o/ e | bahr fdaryaa
Path i | Laar

Paved road 4 4x | pakha laar




Flace L= | Dzaay
Position ain ga | MAW-ZE
Rrver s | Mud/ daryaa
Road oY | Laar

Sea o= | ba-hi-ra
Sguare laze | may-daan
Tree 4%, | Wo-na
Valley o n | da-ra

Vilkge K | W

Whers? ¢ e | che-ree?
Place &= | Dzaay
Fosition poim ga | MEW-Z8
River aa | ud/Fdar-yaa
Road oY | Laar

Sea o_u=1 | ba-hi-ra
Sguare 1lage | May-daan
Tree 4%, | wo-na

Valley o n | da-ra

Village & | K-

Where? t¢ = | Che-ree?

Place <l= [ Dzaay
Position Fais sa | MaW-Z8
Rrver a4 | tud /daryaa
Foad ¥ | Laar

Sea sy | ba-hi-ra
Sequare Olata | may-daan
Tree 43, [ Wo-na
Valley o | da-ra

Vilkes —E | W

Where? e = | che-ree?
Place sl | Dzaay
Position aim ga | MMEW-ZE
Rrver 34 | Mud 7 daryaa
Road oY | Laar

Sea o_umy | ba-hi-ra
Seuare ol | may-daan
Tree 43, [ Wo-na
Valley o | da-ra

Village & | kil

Where? ¢ o= | Che-ree?




PART 7: DESCRIPTIONS

PART 7: DESCRIPTIONS

14 COLORS

Black | Tor

Bhus ) | aa-bee
Brown €| g1 | NAS-WaA-TER
Gray 5L | khaa-kee
Green cpun | Sheen
Orange o=l [ naa-rinjee
Purple l=nly | baan-jaa-nee
Red i | SUF

White O | Speen
Yellow | Zet

7B: SIZES

Big e | Ghat

Deep a3 | Zha-war
PART 7: DESCRIPTIONS

14 COLORS

Black | Tor

Blue ol | aa-bee
Brown et gum) | NAS-Wwaa-ree
Gray Sl [ khaa-kee
Creen cpun | Sheen
Orange o=l [ naa-rinjee
Purple l=nly | baan-jaa-nee
Red i | SUF

White O | Speen
Yellow | Zet

7B: SIZES

Big i Ghat

Deep a3 | Zha-war

14 COLORS

Black | Tor

Bhus ) | aa-bee
Brown €| g1 | NAS-WaA-TER
Gray 5L | khaa-kee
Green cpun | Sheen
Orange o=l [ naa-rinjee
Purple l=nly | baan-jaa-nee
Red i | SUF

White O | Speen
Yellow | Zet

7B: SIZES

Big e | Ghat

Deep a3 | Zha-war
PART 7: DESCRIPTIONS

14 COLORS

Black | Tor

Blue ol | aa-bee
Brown et gum) | NAS-Wwaa-ree
Gray Sla | khaa-kee
Creen cpun | Sheen
Orange o=l [ naa-rinjee
Purple l=nly | baan-jaa-nee
Red i | SUF

White O | Speen
Yellow | Zet
7B:SIZES

Big wa | Ghat

Deep a3 | Zha-war




Long ol | Uod
Narmow 4517 | tan-ga
Short (in height) 2 | Land
Short {in length) s | Landa
Smuall Tittle =S | kuch-ney
Tall 2.l | Uod

Thick oS | Gann
Thin &b | na-zuk
Wide #los | fa-raa-kh
C: SHAPES

Round a_s | Gird
Straght aBLng | MOs-ta-gim
Stynare ae | MU-rra-ba
Trangular tahe | mu-sa-las
Long ol | Uod
Nammow 451 | tan-ga
Short (in heighit) a3 | Land
Short (in ength) ool | Landa
Stuall, little =S | kuch-ney
Tall a4 | Ugd

Thick oS | Gann
Thin &5l | na-zuk
Wide #ls | fa-raa-kh
7C: SHAPES

Round a_s | Gird
Straight AEL mos-ta-gim
Seuare &e | MU-rra-ba
Troangular table | mu-sa-las

Long ol | Uod
Narrow 454 | tan-ga
Short (in height) a1 | Land
Short {in length) x| Landa
Smuall, Tnttle =S | kuch-ney
Tall 204 | Uod

Thick oS | Gann
Thin <ok | na-zuk
Wide s | fa-raa-kh
7C: SHAPES

Round a_s | Gird
Straight g | MOS-ta-gim
Seyuare &0 | MU-rra-ba
Trangular e | Mmu-sa-las
Long ol | Vod
Namow 451 | tan-ga
Short (in height) 21 | Land
Short (in ength) oo | Landa
Sraall, little =S | kuch-ney
Tall a4 | Ugd

Thick oS | Gann
Thin &5 | na-zuk
Wide #ls | fa-raa-kh
7C: SHAPES

Round a_t | Gird
Straight L mas-ta-gim
Seynare e | MU-rra-ba
Trangular e | mu-sa-las




7D: TASTES

Bitter & Trikh

Fresh o la| taa-ze

Salty (5at f 60La | na-makee / maal-gin
Sour | Trew

Spicy an | Tund

Sweet o | shi-reen

7E: QUALITIES

Bad a1 Bad

Clean sL | Paak

Diark Sob el | taa-rikd ti-yaa-reh
Difficult B | mush-kil

Dirty ¢h | cha-tal

7D: TASTES

Bitter &0 Trikh

Fresh ol | taa-ze

Salty (Sea f odLs | na-makee / maal-gin
Souy | Trew

Spicy an | Tund

Sweet Cnuh | shi-reen

JE: QUALITIES

Bad a1 Bad

Clean SL | Paak

Dark Sl el | taa-rikf ti-yaa-reh
Difficult oo | ush-kil

Dirty i | cha-tal

7D: TASTES

Batter & Trikh

Fresh o la| taa-ze

Salty 5t f 0L | na-makee £ maal-gin
Sour | Trew

Spicy an | Tund

Sweet o | shi-reen

7E: QUALITIES

Bad a1 Bad

Clean sL | Paak

Dark Sl el | taa-rikf ti-yaa-reh
Difficult Joaha | Mush-kil

Dty b= | cha-tal

7D: TASTES

Bitter &0 Trikh

Fresh ol | taa-ze

Salty St f ofdla | na-makee f maal-gin
Sour a0 | Trew

Spicy an | Tund

Sweet cnuh | shi-reen

JE: QUALITIES

Bad a1 Bad

Clean SL | Paak

Dark Sbfe ol | taa-rikf ti-yaa-reh
Difficult oo | mush-kil

Dirty i | cha-tal




Dry

VWech

Dry = | YWech
Easy olwl | @aa-saan
Expty s | khaa-le
Expenstve alsS | ge-raan
Fast Jn| Tez
Foreign =0k | khaa-ri-jee
Full S | Dak

Good 4| X3

Hard (firm) it | Sakht
Heavy 20 | Drund
Inexpensove alol | ar-zaan
Light {iluramation) ols, | TO-¥aana
Light (weizht) o | Spak
Local wime | Ma-hha-le
New s | Na-we
Dry = | Wech
Easy ol | aa-saan
Empty = | khaa-le
Expensrve ol & | ge-raan
Fast Jn| Tez
Foreign =0k | khaa-ri-jee
Full S | Dak

Good 4| Xa

Hard (firm) G | Sakht
Heavy 21400 [ Drund
Inexpensrve alol | ar-zaan
Light (illuramation) lews, | MO-Xaana
Light (weight) S | Spak
Local t=a | Ma-hha-le
New s | Na-we

=
Easy olwl | @aa-saan
Expty s | khaa-le
Expenstve alsS | ge-raan
Fast Jn| Tez
Foreign =0k | khaa-ri-jee
Full S | Dak
Good 4| X3
Hard (firm) it | Sakht
Heavy 20 | Drund
Inexpensove alol | ar-zaan
Light {iluramation) ols, | TO-¥aana
Light (weizht) o | Spak
Local wime | Ma-hha-le
New s | Na-we
Dry = | Wech
Easy ol | aa-saan
Empty = | khaa-le
Expensrve ol & | ge-raan
Fast Jn| Tez
Foreign =0k | khaa-ri-jee
Full S | Dak
Good 4| Xa
Hard (firm) G | Sakht
Heavy 21400 [ Drund
Inexpensrve alol | ar-zaan
Light (illuramation) lews, | MO-Xaana
Light (weight) S | Spak
Local t=a | Ma-hha-le
New s | Na-we




Nowsy JSledle | ghaal-ma-ghaal
Old (sbout things) )| Zor

Old (ghout people) o | Lor

Powerful otuets [ ghix-tali

Quuet #ll | aar-aam

Right / Correct mimae | 58-hee

Slow U8 | qa-raar

Soft 20 | Marm

Very o | Der

Weak D) A ) mes | Za-yiT S kam zor
Wet a4 | Lund

Wrong / Incorrect LYk [ gha-lat

Young SAsa | D2wan

4F: QUANTITIES

Few f Little il o= | tsU-daa-ne
Nowsy Jldle | ghaal-ma-ghaal
Old (about things) )| Zot

Qld {gbout people) s | Lor

Powerful s | ghix-tali

Qhuet #lol | aar-aam

Right [ Conect mimaa | S3-hee

Slow U8 | qa-raar

Soft 20 | Marm

Very o | Der

Weak D0 A& Cigmaa | Za-yil F kam zor
Wet a1 | Lund

Wrong f Incorrect Lk | gha-lat

Young Ssa | D2wian

4F: QUANTITIES

Few i Little ol o= | tsU-daa-ne

Noisy Jlidlle [ ghaalma-ghaal
Ol (hout things) a5 | Zor

Old (ghout people) a0 | Lor

Powerful otunts | ghix-tali

Quuet #ll | aar-aam

Right / Correct mimaa | 58-hee

Slow U8 | ga-raar

Soft 20 | Marm

Very o | Der

Weak D) A ) mes | Za-yil Skam zor
Wet a4 | Lund

Wrong / Incorrect LYk [ gha-lat

Young SAsa | Dzwan

4F: QUANTITIES

Few I Little ol = | tsU-daa-ne
Nowsy Jlidlle | ghaal-ma-ghaal
Old (about things) )| Zot

Qld {gbout people) s | Lor

Powerful otuets | ghix-tali

Qhuet #lol | aar-aam

Right [ Conect mimaa | S3-hee

Slow U8 | qa-raar

Soft 20 | Marm

Very o | Der

Weak D0 A Cigmaa | Za-yil F kam zor
Wet a1 | Lund

Wrong f Incorrect Lk | gha-lat

Young Ssa | D2wian

4F: QUANTITIES

Few I Little il o= | tsU-daa-ne




Margy /IvIuch owf [ der/ der
Part 4rmn | D53
Some [ A few 4o g | yaw ise
Whole 414 to-la
Tulargy [TvIuch owf o | der/ der
Part 4. | hi-ca
Some [ A few 4o g | yaw tse
Whale 415 to-la

Mary [ IVluch owf | der/ der
Part 4rmn | D52
Some [ A few Aa g | yaw tse
Whole 414 to-la
Mlaryy [ IvIuch owf o | der/ der
Part 4 | hIFSE
Some [ & few 4= g | yawtse
Whole 4T to-la




PART 8: EMERGENCY TERMS

PART 8: EMERGENCY TERMS

Emergency! S/ ey /dale | aajil f bire / talwaar

We need a doctor! soles S8y o yee | Mung yaw daktar ghwaru
Distress signal 43e i o | de kha-tar alaama

Help! 413 | Ma-ras-ta

Evacuate the area! @S JA sl s | da dzaay khaa-lee kree
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Emergency! j}h[ a /'(_:\';L:; aajil / bire / talwaar

We need a doctor! e 581y o 5o | Mung yaw daktar ghwaru
Distress signal 43e i o | de kha-tar alaama

Help! 4w 3e | Ma-ras-ta

Evacuate the area! @S JA sl s | da dzaay khaa-lee kree

Emergency! _ﬂjﬁf a_}ﬁfd';b aajil / bire / tal-waar

We need a doctor! sl & 8[54 ea | Mung yaw daktar ghwaru
Distress signal 4e yhaia o | de kha-tar alaama

Help! 4is 3o | Ma-ras-ta

Evacuate the area! @S A gl | | da dzaay khaa-lee kree




PART 9: FOOD & SANITATION

PART 9: FOOD & SANITATION

Food I3 fo_yl o fga 90 | ghi-zaa f khwa-ra / do-day
Can Lé | gutee

Cup | piyaa-la
Fork 4= | pan-ja

Kfe 4l | cha-la

Plate wilas | bush-gaab
Spoon 4c ol | gaa-shu-gha
Beans lng | lub-yaa

Beer | beer

Bread (Lo g | do-day
Butter zS | koch

Cheese i | pa-ner
Coflee o sgh | Qah-wa

Fish oals | maa-hee
Flowr o_g | WOIR
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t.y | taa-za da?
Ts the food spoiled? a4l s 3 | Ul | aa-yaa daa ghizaa/ khwaa-la
kha-raa-ba da?
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Antibiotics Saien il | anti bio-tek
Bandage b | pa-las-ter
Blood 4, | Wee-na
Eum s | SU-ZBI
Clean Sl | paak
Dead e | Mar
Doctor Bl | dak-tar
Fever 47 | ta-ba
Hospital QeS| rugh-tun
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TWledicine 1k | tib
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Murse s fow o | nars / pa-ras-taar

Poison | Zahr

Sick & 0l naa-rogh

Vitarnins opalu, [ Witaa-min

Wound | Zakhim

I am a doctor a1 Bl o | Za dak-tar yem

I am not a doctor 43 e | za dak-tar ne-yem

Tam going to help IS g Sl dm o)l 2 o3 | 21 ghwa-rum che ku-mak

wuk-rum

Can you... walk? ¢ ol I g 2344 | ta ga-dam wo-hali she?
sit? ¢ gy b | ki-xi-nasta-lay she?
stand? ¢ cw Ju o, | wod-re-dali she?

Are you m pan? teda | dard lare?

Fou will get a shot o A ol8ananan | ta ba pich-kaan ko

Iwﬂ{talwyoulothe m= A (5L g ) fade | 28 ba de ru-gh-tun ta

hospital budzum
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What 1s wrong? e Bisadn | tse mush-kil lare?

Lre wou injured? o cen 40 Ll | aa-yaa ta zakh-mi yee?

Can you feed ¢ cweslss ganabi an bl | aa-yaa ta pa-khpela do-day

yourself? khwo-ray she?

Open your month o_f 4t caad s | khu-la de kha-la-sa kra

Are you pregnant? ¢ oalals a5 bl | @a-yaa ta hami-la yee?
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Abdomen oot | hus

Ankle o_bdn f S5 4m o1 | bu-ju-lak f khan-ga-re
Am ool jr cae | baa-zu S mat
Bone s om | ha-duki
Brain _i=e | maghz

Chest Ao | S-NE

Ear o | ghowag
Ebow s | tsan-gal
Exes s | stir-ge

Face & | makh

Finger 41 £ | go-ta

Faot Ay | pl-Xa

Hair Fuw 5 | wiX-taan
Hand ool | laas

Head o | B8

Abdoraen ont | hus

Ankle o504 S5 gm g1 | bu-ju-lak f khan-ga-re
Arm sl ff e | baa-zu / mat
Bone 50w | ha-duki
Brain _isa | maghz

Chest 4w | Si-NE

Ear o& | ghowag
Ebow s | tsan-gal
Eves S | stir-ge

Face & | Makh

Finger 4 4| go-ta

Foot 4 | pl-xa

Hair fuw 4 | wix-taan
Hand ool | laas

Head _uo | sAr
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Heart o3| Zta
Kirdney oS a4un | pakh-ta war-re
Knee 3| zaa-nu
Leg Clae | WO-TUR
Lips (&2 4 | shun-day
Liver 5= | dzi-gar
Lungs ohm | shush £ par pus
Iouth 48,4 | Khula
Neck sle | ghaa-ra
Nose o | pi-za
Pelvis f Groin 408 | ku-naa-ti-ye
Ribs sl ) | pUX-tay
Shoulder el | WO-ga
Skl on S | kup-ray
Spine au | band
Stomach (area) ol | nus
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Storach {organ) 474 f oane | Me-da f khe-le
Teeth 4 qoles | hfgaa-xu-na
Toe 8 oo | de pi-xi gho-la
Tongue 435 | zde-ba

Wrist au Y o | de laas band
Stomach (organ) 494 f oa=e | Me-da f khe-te
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General e | gen-raal
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Colonel g £ | da-gar-waal
Lieutenant Colonel ce_Sa | da-gar-man
Cormander oylale & [ gu-man-daan
Major 05 | jag-tan
Captain O | tu-ran
Lizutenant creu_y | brid-man
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Alrman Sl g | ha-waa-ye askar
Seaman P (& _ea | bahree askar
Iarine S | as-kar
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We raust spend the night alarnds b2 g [ Mung ghwa-ru che shpe
here o £ gn | delte tini keu
Is there a dining facility L4 ol sua 4tk Ll | @a-yaa del-te ras-tu-raan
here? shte?
How many kilometers to the 060 1o (oia bl s | tsU ki-lo-met-re bil- xaar
nearest town? day?
Are there any hotels near {4 ¢1 0 41k | halta ho-tel shta?
here?
Lre there any restaurants Olostwy S 4. 4sm 4| pa ha-gha xaar ki rast-u
near here? e, | Taan shta?
*4 U
We want to go fo....... a0y g e ad QLY 40 | mung nak-li-yaat ta
zarurat laru
Are there rental cars £4%0 1 ga S 4% | hakta ki-raa-ye mo-ter
available? shta?
Is there a telephone 4D ) @) A2k | halta te-le-fon shta?
available?
We nged 5 gallons of ool shum 34K = 3 5e | MUNG tsU gi-lene de
potable water 41 | 15xalu wo-bu ta za-ru-rat
laru
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B Force | & o | ha-waa-ye qu-wa

Ay 2l [ ur-do

Marines s | as-kar

Navy | &g | bahri-gu-wa

Air Defense |y =sls | daa-fe ha-waa

Commander Ohla & | qu-man-daan

Dentist Bl gl o [ de ghaa-xu dak-ter

Doctor Ely | dak-ter

Driver Olaisa | Mo-ter-waan

Farmer & | baz-ger

Fisherman a5 als | maa-hee-geer

Government _sale il 3 3 | de dawe-let maa-mor

employes

Guard Luiloo | ma-haa-fiz

Housewife o o4& | de kor xi-dze
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Lahorer OS50 s | Maz-dur kaar
IWlecharae Siliye [ mi-khaa-neek
IMessenger ol 4 gy | pos-ta ra-saan
Filot G | prlot

Policernan oud g1 | po-lis

Sailor Ol g1l kish-ti-waan
Businessinan g | Khar-tsa-won-kee
Shopkeeper Jlal&s | du-kaan-daar
Soldier S | as-kar

Student oAl | sha-gird
Teacher el g | XU-woON-kee
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declaration? haar-naa-mah che-re
de?

I'do not have b olelin S a8 | gum-ru-Ki saa-maan ne-

: [l

anything to daclare la-rum

These goods are c6a bel , omziacs | da-gha shakh-see sas-

personal maan day
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ra ne day
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raa daka kre

Is this correct? 0 s la | daa sa-hee da

Here is my passport o aysuly o la | daa me pas-port day

Here is my visa ado g g0 1 | daa me we-ze da

[ have no A fghan b oy Ll o | za aFghaa-ne pay-se ne-

Taonesr la-rum
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Arparunition 435 440 | jab-ha-khaa-ne
Baggage oS | baks

Bill of Tading 4:3)l | baar-naa-mah

Cargo ElE | kaargo

Custoras S et | gum-ruk

Custorns declaralion 44323, S 38 o | de gum-ru-ke ta-ri-fa
Custors tax 4lla €8 o | de gum-ruk malee-ya
Custors worker sola €38 o | de gum-ruk maa-mur
Damaged al_ | kha-raab

Delrvery ¢} o= | WO-cha-la-wul

Duty ) pmza i he-mah-sul
Expenchtures Cijlics | Ma-saa-nf

Export il wl s | saa-di-raat

False L2 | gha-lat

Foreign currency oy o ls | khaa-ri-ci pay-se
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Form (document) awn | sa-nad
Holding Sl | saa-til
Irmport caly sl 4 | waa-ri-daat
Insurance 4.1 | be-ma
Afcham el @Ju kha-ri-ci as-aar
Loading Jaob | ba-ra-wol
HName of goods 4140 5 gllu o | de saa-manu nu-mu-na
Narcatics al gas_puia | Mu-kha-dara ma-waad
National treasure 43 5 o [ mElli kha-zaa-na
Nomenclature C‘_\J.L._,I isti-laah
On-Board Sl | Sa-War-le
Ongin sl | @s-lee
Cumer Sl | maa-lik
Pacling list ol ols Hly o | de baar-jaa-me list
Passport 1) gunly | pas-port
Perrussion o=l | e-jaa-za
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Personal use olelin  omsin | shakh-si saa-maan
Personnel ¢h s [ per-son-nel
Prohibited & b 20 | Mana sha-we
Property ¢Jle oot | shakh-si maal

Rate F. | nirkh

Rate of exchange #. hln s | de ta-baa-dile nirkh
Receipt aun ) | ra-sid

Relics bl | aa-saar

Restrcted § _slaa | MAM-N0

Sowvenir s g | Saw-ghaat
Specification liasiiie | mu-sha-kha-saat
Starage o | di-poo

Tanff 44 1 | ta-ri-fa
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customs inspection naa-tu te haa-zir osa
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Weapons a=lul | as-li-ha
%Ray Machine cpialae 1wl | ¥-re maa-sheen
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PART 17: RELATIVES
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Lunt allafaqc | ammal khaa-la

Brother _yag | WO-rur

Chald 255 | kuch-ney

Chaldren obie & | khuch-nee-yaan

Cousin Je o 8l a| de a-kaa zoy/ lur
od

Daughter o | lur

Farnily 1S | kora-ney

Father b | prlaar

Grandfather 453 | ne-ka

Grandmother Ll | a-naa

Husband o_la | ME-LE

Mlan wyen | SE-TAY

Ilen wpn | SE-IAY

Mother e | MOT
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Relatives alsha [ khpil-waan
Sister = | khor

Son | Z0Y

Uncle 1€] | akaa

Wife Cre_ie | MEr-man
Woman e | XI-ZE
Wornen ~u | Xi-ZE
Relatrves olsbs | khpilwaan
Sister _ysa | khor

Son | Z0Y
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PART 18: WEATHER
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Cold & yekh

Dry z.s | wech
Earthuake 585 zilk-zila

Fog o | ghard

High winds sb an | tund-baad
Hot ag | tud
Hurudity w gla | ru-tu-bat
Ice &1 | yekh
Lightning lus | brish-naa
Rain Al | baa-raan
Sandstorm ol ola 55, | reg tu-faan
Severe C1san | Sakht
Snow o4l o | WAEW-ra
Storra olasl | tu-faan
Temperature 4= 1yl e a | de ha-raa-rat de-re-ja

Cold x| yekh
Dry z.s | wech
Earthguake 585 zilk-zila
Fog o | ghard
High winds sb an | tund-baad
Hot ag | tud
Humdity w gla | ru-tu-bat
Ice &1 | yekh
Lightrung ls | brish-naa
Ran Al | baa-raan
Sandstorm olé ghe 55, | reg tu-faan
Severs C1san | Sakht
Snow o4l o | WAEW-ra
Storra olasl | tu-faan
Temperature 4= 1 Gyl e a | de ha-raa-rat de-re-ja
18
PART 18: WEATHER
Cold & yekh
Dry z.s | wech
Earthguake 585 zilk-zila
Fog o | ghard
High winds sb an | tund-baad
Hot ag | tud
Huridity ) gla | ru-tu-bat
Ice &1 | yekh
Lightning lus | brish-naa
Ran Al | baa-raan
Sandstorm olé ghe 55, | reg tu-faan
Severs C1san | Sakht
Snow o4l 4| WABW-ra
Storra olasl | tu-faan
Temperature 4= 1 Gyl e a | de ha-raa-rat de-re-ja

18

18
PART I8: WEATHER
Cold & yekh
Dry z.s | wech
Farthquake N L E
Fog o | ghard
High winds sb an | tund-baad
Hot ag | tud
Humdity ) gla | ru-tu-bat
Ice & yekh
Lightning ls | brish-naa
Rain Al | baa-raan
Sandstorm ol ola 55, | reg tu-faan
Severe 1 | Sakht
Snow o4l 4| WABW-ra
Stoma olasl | tu-faan
Temperature 4o Gl = o | de ha-raa-rat de-re-ja
18




Thurderstorma Yy | taa-laan-da
Tomado olé gl | tu-faan
Typhoon olask [ tu-faan
Weather | ¢ | hawaa
Wet st | lan-da
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PART 19: GENERALMILITARY TERMS
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Airfield o5 e | ha-waa-ye da-gar
Ammunition 435 400 | Jab-ha khaa-na
Lrmed men 515 xhno | mu-sal-lah khalg
Artillery 43l25 | top-khaa-na
Barracks ob <3 | gaa-ghush

Base sl2l_a | ga-raar-ghah
Camp 401 | khay-ma

Cannon i | top

Car W ga | MoO-ter
Corunander olails & [ qu-man-daan
Enemy ¢y | dush-man
Explostve (e300 gl | Chaw-dun-ke
Friendly Al o | dos-taa-na
Grenade 2_K | ge-raa-ned

Crun S| to-pak
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Teep L | JeEp
Kilometer bl | Ki-lo-me-ter
Kufe 4l | cha-qu
Leader Laws | rah-na-maa
Ivlachine gun Olanuile | maa-shin-daar
Ivline opls | maa-yen
Tvlnefield 4aln ple s de maa-yen saha
Tvlissile sl | raa-ket
Iwlontay alsls | haa-waan
Officer (dmila izl | 533-hib man-sah
Pistol 4=l g1 | tU-maan-cha
Flane 4553 0l7 ool | ta-yaa-ra f alotaka
Protection Crkslea f Al | s83-tFna L mu-haa-fi-zet
Refugee zlga | mu-haa-jir
Rifle Saq1| to-pak
Rocket il y raa-ket
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Rocket =4 | laan-cher
Launcher

Shelter sl&ly | pa-naa-ghaa
Ship i | kish-tee
Sniper oS | shi-kaa-re
Soldier S | as-kar
Stronghold 4= yga | Mor-cha
Tank sala | taank
Tent 405 | khay-ma
Trailer &od a4 | lo-ye lory
Truck ot | lo-ry
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PART 20: MINE WARFARE TERMS

Engle 43, )| zaa-we-ye
Lznauth gyl | @a-zEmut
Cleared Lane o 48h Y | laar paaka da
Compass Lai ks | qutb-numaa
Danger Area 4aun 4503 1lax | kha-tar naaka sime
Demplition )l | kha-raa-ba-wul
Grappling Hook ol S8 | chan-gak daara rasee
In Place cleay| pa dzay
Tvletallic _i¥iua | | 0s-pi-neza
Mine onla | Ma-yn
Ilnefield 4=l opla | ma-yn saa-ha
Non-metallic Ui | e | gha-yer-i os-pi-neza
Pace e ga-dam
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Stake JBU Caas | ha-daf taa-kel
Tape i | teyp

Tree 434 | wona

Stake JSb oy | ha-daf taa-kel
Tape i | teyp

Tree 41, [ wona

Stake LU s | ha-daf taa-kel
Tape i | teyp

Tree 435 | wona

Stake JSb 2 | ha-daf taa-kel
Tape i | teyp

Tree 43 [ wona




ADDITIOMAT, MATERIALS AVATLAELE:

Aircrew Operations Survival Kit contains:

1 . Emergency Transnussions

2, General Ap Traffiec Contiol
3. Comumnpucatn Clanfication
4. Landmng Instructions

5. Tan Instuctioms

6. Departure Instructons

7. Anfield Specifics
2. Carzo Handling
Q. Mlandenace

10, Fuael

11. Weather
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